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“F+BESH” . NEHERRS AR
1.

RE BAFHESH (R—DO[SBTE-TER)FE"ERALMGES
HE" ELARMAERE. 230RY, ZRERFRE" WAL, MR
BTN BRI KRN E R B AR BN S AR 3k
TTHBBRACRERERS, RAENRERR.

X@R A7 Bt I EHERE

1 B
PUESNA“ A7 EH R TR MAETE (N A 4% 2001 [1996]:691), Hm(1)
(B4 1999 [19801.630-1), R4, BA—4m A, W(2) GRS
2012:30) ,
(1) a REFBIMETFO, (2) a. WRRETHZKRA,

b. B EABRMSE, b. K— T ABTH—TF5 K,
Q)MBESR AR ELEERE, MERX“F+HREN, MUFRE
BAME, HiL, XPMABEBE, AR E” (M(la))LfE, HFite
HE, AXRXLBAERNE,”, GRABIE,". ¥FF,"ETEH X
WAEEE: 1) “F,HB," BA24BHER? SERE, BRNARRA
247 2) “A, BREHNMEER?

Z2 SO LA KIE P 3 9 3 4k (subjectification ) W& VS HEZR®, Xt
“B AR HEREESH,” HRRBEA
2. “Fg,"BRiIFRicE AL
BBIAR(2012) R “F,” BRIFICHRESAWIE, HEEX L, EESR#E
B, BE“F, Lk, EMEL, BAUNTRA:

o

» FICHBETBAIH ML REFESTH “ A FAEFBEAKIAIBIE” (45 11YIC740080)
WS RE, WAATELCEREEANIL S R ETRFRE (FREREART L FRETES,
45 : SK2014036) W3 iF. (HRBRE)ELFREFMPMKDEERD TERER, Hik—3#
gt

@ MNFEIGIHEAR, BEEEEAHLS, “CCL” #BHAIR B AR DUEE TR+ L1F
BEBRRDURE; “ELBRM"HADRAMEXARR, AARERES « "HAA%, M8 HE%
g&o
@ FXWRAMBEEECHAENEEESE KT (2009, 2012),
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F—, “H, WA, FROEEHLERS. i, HEQ2)KE”,
BRESRNZE, R(3)(RBIHk 2012:30)

(3) a. HRRELT ZXAK, b #—o KRBT —F 5%,
F2, ‘A EREEMAERS KRS, HERADAZED, B(4) (GRS
2012:32) :
(4) o MEABKAZTHZ®, 8’ THMEBEATA—B,
b. BAThHA LKL, b’ T ART A —Ko

TREME, XEABE"FEREREE, MRS EUEE. Fit, B
EREW/NEWATREZEF W L EERE, n(5) QR 2012:33), K
(Sc-d) 4 BB LB S “ W8 Fx LB AR AT M B “ — R FF AR/ R

(5) a JEHEL T KB, c. AL T EAH —HhBR.

b. ?BHSA T EA —hR, d BB TEA K, THEFLILTEA, LK

MR BIE CFAERE R, IRBUAR(2012) R, “A,” BB SHEY
FHHRES, “B, BRRCERERNZHE, AFLBERER. ZRHEHE
H A" B, B (2012) NMELEXFHE (2011) X “F,” BF “ KL Wis
fESHHT, BER“H, A SR EN B S A X —E XEK,

{ERERH, “A,” 2 RBAKTE S H AT RN RSB RBE &
=i, FRE, BEEREEH,” BB ERHEaEER,

HEENE, ‘A, WEETHIEERER, MYF, 28R,

B—, “H,ARBECARAETRE R 2012:31), HE(6)F(T),

(6) a. eREBTH=ZWH, a', THREHBRT AR Zw#IO
b. ZBET A2, b T 2B THEA—ZK?
(7) a. KA—HERE, o’ RARA—HERE?
b, KEWERS . b'. BEWAHZAMRS $72

£, “AARBABSEECT. . I #E, BE, “BAUME
g, REFAZL2EHY,
(8) a. *HRRLTAT/ /=K%, c. *MABRETHI/A/it=4,
b *&—vRBTHI/£/E—FEk, d *ERTHFEAT/&/ETREK,

@ BEHK(2012) AHWHAMRELAAE, EHRZHEFRARI, RN (62’ -b" ) AAKEM,
FEBLRTESE,

@ HEEBRHNE, " FEDTFHRSERER, KEORE, Y0FR-sHRFERSEREN
H{(generic event) Bf, AREFI“T . &, F"HE, W(). (i) AEEBEATREEL. BETHA
RHX—FE, MEZT, “B," FRTIRHEL, HaRBFnARSTHER.

() o BYZH, LHAZET, HHACHE. (CCL)
b “BRYZE, KNI/ B/ BT, EHNCT/ B/ AeHE.

(i) o ZWFARE, FBZE. Bzn. BEE%. A% 2001 [1996] :696)
b. " ZWFRRE, FI/EHEBE. B, BE%,
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(9) a. EMMeLB2HTHAEHEAH. (CCL)

b. A ERTH BEFRIFHEH, (AL)
c. PEMARALARBELGHAB, (AL)

5=, “B,AEEE, bAEMEE, 4(2). (da-b) R EEHAR
A, W(10), HE, “A,"EFEEE, EREFE, LA (XA 4%
2001 [1996]:692) .

b * R— 0 AT R/ A R R A —F 3 K
c. * MAHEA T R/ RAV R/ BN/ BNA 2k,
d * &R T A/ A R/ SV e/ BNE+ R K,

(11) a. BHAHARKT, b. MEAH—& i E,

R iR 0], BERdABIRAILI R FIERMESHF, MR A RS, W
XEFERH,"HARE, BHit, BE“H,” aEg FRE. &R, 0E
“B,”ARSE, BRAEEENMEER? EHNBRSERNEMN AT XEEE
ST XREKITS,

RERAKE, BYK(2012) RER—R“H+BEEW, EHTHIE,
m(12), MUF," -, “B Al LIEEE, BB (2012:30) A M EfTEERIE
HARE L3,

(12) a. DEFHHE—EN, a’. PESH KN,

b. AFE&AMF SR, b’ AF&Wh SR,

HR, XR“FHARTINE,ARH, HfF,”—8 BNYTE
THBAERER, FRHEBESEACT. &7,

(13) a. NESHABRA—KRN? b, REeEHFAWNA $7

(14) a. FHAT—KRLIL, e FRRURE=—F—, ZFEE, (ZBR)

b. RZNFHEXARSPAK, BFLEHAL—KSF, (ZHR)

TH, ZHMARASEREEMESNIAE, MEE(SRL41Y), #HHE
FERAFEERES.

(15) a. * H—kA, b. *AWH %,

ETU EAEER, A30AK(12a-b) XK “F"AREH,”, ME“E,"-
3. kM EERL

—k, BEMEREHRESSEHMRITNEGEH BN RZENE
SEEAGES, FECHEBEANAA. HBRAIAR=" )G (Finegan 1995;
W ME 2001) ., WBESIE X EFNAER, BEEWENETHESL, @SSR
( conceptualizer ) %t Z W15 5 A2 WL (construal ) , B, {EIE S FIAER R
DM R ERE, X5EWEETLEAH, X—BE5 Y500 WM
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BIEEA—H(Cuyckens, et al. 2010:1), {HZ, XFFWHEA0H R M2 AT
AR TEFTHRMERMT SRIE, MXREFTEFTHEHRAELRER
(5% 2010),

ETHEEFREA, AAEERNEEMBERGANIHRKE LW,
WA B O — R AE R I WL ZE AR A (Langacker 1991, 2006, 2011), [HJ#,
Traugott(2010) t1 2 HH E MM RIS VLTE ARIEF W RA, KA THRE. B
SAFERARC T B . RRIRRR, Langacker F 4 H X0 H: A1 3 AL B ELAA#E
Sl . X4 Traugott (1989, 1995, 2010) % AMIBFFE, ASCFHRER“ Ei&
B EERAL”, TERE—EEITE,

B3RP, EEWENETHSEENERAZR, HEENBSUR, £
EAEENA A EX R AHENT

IS

@@

Bl1 Ik 5% 44 (Langacker 2006:19)

B C HBSEABIBEAMUTEA, HE CHE O WBLHLEHREE
EX B ARSI, BIDEMEETRERE R, e, Z&(RIE 0)
B S EARRERER, BB (profile) (H 0 HLK) . MMEEEEIIER
RGBT ERAMAL, RgEBE (B C MBLRETL VML), Langacker(1991:
215-20) R SR EBE RABE L EAMBEBANIRRR . EERE WA, IE
ENE“BERF . TEBS RES“REKX”, KA EERKX (immediate
scope) o LB, HHEAT“ET”, EREXZIH; FEREIERAMNTE
£, EREXZA.

FhENZFAERE | pERSR AR BHERAC, “BRAT
“BL7, BRRENER, RABRAKBERNERE; “UR"LTET”, 75
HREES, RABRKBENEAE. Hit, FERRBERSRSURHEEE
HAe, SE5REMIRE; FERRBREERS UERESLREE, RLHX
TERY£E 55 (Langacker 1991:93),

FHMFEHAN RS U AT AR BAEER, Bk, REAMFTE
MNMEIBMEEHRTRULT“E L, RAXENEL, NTBEEL
(objectification) , EHbfM, I, you, me EEHBEARTHEABHET S L
BE, oy, MfIBEEER" XERR" . =, FRERIFERNESRS
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EEREEREREA, NG E"BE“GT”, Mg Eid, DRER
Wi, MRBMIEEMEREE, REEABUENNREEBABENEEE
(EREAIA) ; WMRBNTRAERBRE MR, REERMEN TR
BERM—r, BAEEREEMN EEME (K FERWE) (Langacker 1991:
215) . FARILMFEIRGE A MEERX R EIE T AR, 4R, EF5EAN
FRAAENE R, T LIIIESSH be going to RULHH, 26HIANF .

(16) She is going to close the door. (Langacker 1990:330)

(16) FA7EE X, BEFTRME FiE“ib” HL M B sh, BRREXNT, Hal
PIFE“fth” B E LK), REFES a5, Langacker(1990:330-3, 1991219~
20, 1999:302-5)4&H, be going to RKRZS AR BN s it BRAE N B ARG
M, RARBRWAHERR FERA., ZdBI#HEWT:

(a) (b)’\ {c)
GEfpI], - DIk, OO
Im m S
t 7t -

B 2 be going to ZEHHY 44k ( Langacker 1990:331, 1991:219)

K 2(a) 15 be going to FESLA MBS, DIEZHHARRR, HAKER
AL, HEHET LB SR w( Bl 315 she) BN T 15 close the door JERE AN H I,
FELH AR Im (landmark ), BI#bEE (B 2(a) PRMLRHTHE) . B 2(b) 2 be
going to ZEMHIRR L, i, B 2(a) HHZHBIHANMEEERNSR
AR HURTERAR Im BB (BB R R 4510 FHEM BERETR) o Hhsh,
be going to MY FARALIA Y B A% A1 35 1o B[R] S A B0 o B TRIIRZE T 2(Db)
RAAEISELAK o R, (16) R “ fioe]]” X —F 4 (BN AR Im) 45T F
iIEET 2] (B B AR R) BB 8] (BT RR

SR be going to FMEEBRREMPHELRE, HERBSIRICI will, -ed
MBS HRAR, FHEUBMSTRFTERNZANSR, £ 6T A%E%, BT
B FE ) ( grounding element, Langacker 2008:259) , Tiij be going to Z5H SR
RAFA—ERBEEM, WRO6) Jyid 0, “ MR X —F 40 L e
BAS R AMUnt, ASRABIRRNOEEHEMSEN AR, MY
(B 2(b) P E R BIGAER LR FT L ML) o XU, be going to ZMIER
5S¢4 k4, Langacker(1990:332-3, 1991:220)3A%y, K 2(c)J& be going to
SR EERETT R, ER— DR RARE (0 will) WSS, e, &2
(b) FHZ R A SRS A C BUR, 1 EAES E R KO E AL T4 St
i, AEHgEE.
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4. “FHEGHRMEERR
EXBRH," R A, HEBLS,

4.1 “H," WS EH
F1VRE, “FHATERIBXR. XF SR A NEFEXTHY
A (17a), BEFEEBEHLSRKA(1Tb-c) ., BE-FHXFR(17d) . BYH
HERME (17e) . BBER(VD) URBFHFEANEMH(17g) Z (X H 4% 2001
[1996]; #H) 2012),
(17) a. HEFABZS H. (2 ALF 2001 [1996] :692)
b. AAH/AETF, (AL)
c. EHR-RAAwWHSTF, RNELEFE—AHRM, (FAL)
d AABERRF, (AL)
e. REFFRENAM, (B4 1999 [1980]:630)
f ZGFERS, AAE BRE. BEF, (A ALF 2001 [1996] :696)
g FFERMAXETHK, (XA£F 2001 [199]:695)
FERRE, (17)hFERREBZRMN XA ABREAEE “OF " HTHE
Y) (possessum) , HTIATALHAT XFBAR, RrTHEEXHEEWHEH,
XFERBE T AR BB HEER, W(17a, d), BTHEEESMRE,
W(17b, ¢, e, ), BEREHFNZFH, 1(17g)%®(Langacker 1991:212-4;
¥ 2012:3-4) , REFAARF, XA FHREH G FBEMREFHARTRE,
HEA M ERBMEA G, Langacker(1999:173-93) K3KH] (2012 ) ¥ Hih
RANMBBRIKR, #EWT:

D

@20

©

B3 “A,” WS4 (Langacker 2006:26)

® EALRERT LRI R E A DL PR R 447 Langacker(2006) i B8 £ LB 1R 1 19
ARMERZERRE, RTHMNBEIT. AN, BERELRGHNGY, AREROBRIEE—#]
mist. Hit, NBEENERCHRLMABESITERINREXR, AXWHRAR, BHFRERH
TR By, St RENIES R REFERETN A% KRS (Heine 1992; Langacker 2009:60) o B
W, BRH"RA,HERCERES L EANBEL, ‘A" “H, " FFHEE XL (semantic
change) X R (2M 4.2%) ; FEHMBEHE L, “H,"WF,"EIPMARFEEURR(BRE 6 ).

© Pk, “A"HFEREAATSH T LGURRE, WM(1b) AT R mEeE W L NEET
Hrhayxd 8 R/ S " Fy$ %) (Langacker 1999:180-1; Ffrée 2011; ki 2012),
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B3 RRFAENRAEYNER, DR RETHERT LB HE T, B
RAE T H5IRREAEH (RIS o) gAY (AR Im) . WBRET K
WEZEIRNERIRR, NETEHRRRZFTHATNHEANSBEXR, B
MESHA R BB T 8.OBR I (access) , AH| 5HEMAIRESE. HE D5
SRS R B3 T B s S

X(17) &4, ZERHXREIESESERESMANERE, BE(BRMT
BUBRA R L) . B C KRR ENBRES LIS ERIEREY
R, BEMHETET”, ReE#(H C fIBLTTLHAIAE) . Bik, “A,”
fERT X GBRER—MEERRBER, XEIE3 inEfXRRE 6L
BeRERAE SN, BTATLAERM, W(7); ATLEERT, &, &7, W9);
HEEOERGAEEE, BL(11),

mE, FELALHEEAMTEATY, W(17b), B

(18) a. A FH LM, (Sl 1999 [1980]:630)
b. th— A LA MREAFHE, (FL)
c. RNLEAT —MEFHaTEMM, (CCL)

IR, MEEREMESAEEREWER, BI1E S L RYEHNSAE

BpSR, XAIfRFRIT !

H4 #HEEEMEERL
ETHE4, BMSFEEEAVNEAR: MBI ET R WR”, HWE S
FUHERT, TR o S A C MBS S (correspondence) , EIER
EHEMMEL. HTSRE R MG e« EE, HTRESEERIENSEEX
Bir T(HGAY) Wizl . %L, XRINFIERHEIEARITEAS
Al LA HE
(19) a. AFELBMT, &kF4. (CCL)
b. AMAEMNLK, RERHEILE, (AL)
c. HEMg, REFSHARLR, (AL)
(1) HP“FH"HEEHEBR“R” . “HRIT BRI . YR, X—RKIAT
BENEREEREEESHX(N 43 ). NXMIER, B4X“H,”H
SR B RALT be going to 51 HRILAE—TEL, BIE 2(b),
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4.2 “H," MEESEH

AFHEE," WSS, RECHESCEREEY, BREAFEEIEN
Remo. HEL, “FB," #rRMBEESSHMEIT. HINSERA,

(20) o AFEFTHK 0£T7E, (LRRA)

b RAREETRAE A3 06, Bk T ORI ERN LKL, (EHA
2012.33)
.. ERMTA—2LT, BWADH, (LRA)

(20a~b) B9“ 7" 4> BIRXF Bf 6] “ R 10 427 F1“ — AL /NiE” B4 HHER AU -
(20c) B9“F” SRR R “ —2 L7 X EK, EREENE, XWiE e
FERBAMSER), SAFFRIELRL, i, (20c)%H“—2 )L X —H}E]
FERAIR B RGN, R EBR” K, FHE, MmHEHE(20a-b) M FEB R “TK
=7, R 10 7 fe—4N /et ST ECHIRTIR B PiE Ao

(21) o BEFERTHKI0E T,

b KEAMESTREE A SN, RS T HRMBERZS LKL,

QLB“AFE”M(18-19) Kl, HEFHWEME K, P EARKE
Ao FIHE, 7EME L BEIELUMEEANEAEENREBR SR, mE S5
AME CEIR T HWIBER L. B CHAETAHHEESTEAGEERNER
M. Fed, f(17e, £, g)KMl, XFERELEHL, “B," WEXAHMRA
FIATEME. EHit, X(20){#M“F" WEXSWEFEGBRNERE, EHE
Lk, “B,RABZHEHES ERENS B A R MBEESHRB, 1ERN R
Hir, HEESHRARLIATFHRERES. FAN, X—HERSEESE
PR ( BIAMEIE D) 2 N, XS W A0 MRS A RSO RER, B
WA, BT, ANEERANER.

H5 “H, WS
HEAELE, BEACR R BRIV ABEZELARNHF,"WEE, 0
(10), XE5(7-18)FH“H " B2ARF. FE, (20)FHK“H"HARBEM
FER”, (22), H R ARBUBEBEFEAH, WxEYHHASNANEE,
m(23),
(22) & *&FEFTAAR 05 Tre,
b *RAEMEBTREEA AN, TETHAMMERS LR,
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c. *IRBTEA—LILT, BAx#H,

(23) a. RFEFT, ffkit, AROFETE,

b BEMENLT, RER, RBHF-AN5 10, BETHRBRBARGIKE,
c. LRBT, A&, AT, HWEHH,

X, BMEERNBERSHER(RBBER)LTFET”, RXEE
F (B S PHE C MBS LB HHL) . XE—FEEVRER, BIMES
SR Bis (EIEEES) B (B T AHL), M be going to L5
2 F L (HE 2(c) ) —Bo

XU B RHER T B, MEENAIEIT N, M“F " RE, BRFE~HNE
FIRRBALT“ET”, FEHEE, HMABENSHAT. &, 27,
m(8), EHEELLEN “ARA"RM, M(6)0, EAFHMARL, LW
(6a’ -b’ ) FHEZLARRER, FHRERFEABNZE, M(24), K, &
W58 50

(24) a. AGHT - BEA =47

b. #RET - HAEA-EK?
c. HFEFT - HEA+HF?

AR, SRESRE,” R LFEES F R LB EE SR
BRENEL"HZ“ET"(NE4 EES5), EMBWENRE T UBT R,
Xf“E LET” WA REEES R A S MEL, XM, (24)[401h
BT e BGRB8 T UE AR Z A (KA1 (23) MIEALE), AWML
BEXABBE, HEIF” EEAHE—HB(NES 2/ 4),

4.3 “f," BEALRE

REEXGH R, WRESHERRS A, NHBSRR, ERAHER
k. H—, ‘B, WERMEEHE RN —RER? B2, ‘B, Rt
AXPEBESET ITUARBRE? TELBIRITE,

NESE, “H,"BMEREHNEE - EES5E(MERT), £
EERANEIFENEE R Ho Langacker (2006) o, WiEM EHAFHFE

® EBEAFRMARL“A,"S®SEANF - -BEERAHER, M), XPPRAIHH,” &
SHTEIRUE (SLAE 2012.7; SRAEER 1982:70-1) fHMNG) Bim, Rad:EM0aFHE LHTER
KB BA"HBBEFEA . WRRSL, (ia)BRH - BA” N BA" LEAETHH " REFK,
n(ib),

(i) a METH=ABEAH? b, T ZXBIEA?

(i) a SXREE, WFWRAEREEFTRA? (CCL) b KB A¥EREA? (CCL)
FH—RitRE, “H,"NFRBHEIA Ce, 5, BE"SBM, M), XHEL, MEAMKRER
HEHFAPR, W(iv). B, XLBFKE ERERLSHOBHRSY, FolGia) Wi HE%.

(iii) a. RFEFTEH/ELE/BLHKIOFET. b RAEFRTEREBEL/ ZPHRIOET,

(iv) a BPMETHRES T b AHEEL=T/N\ET,
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BREFRFRAIREEEE, i, be going to Z5HIM ERALIFAR X FH(25b-c)
F(26b-c) W4,
(25) a. Sam is going to mail the letter. (Langacker 1999.302)
b. * Be/Am/Is/Are going to mail the letter.
¢. *Sam is going to.
(26) a. There is going to be another storm tonight. (Langacker 1999:305)
b. * Be/Am/Is/Are going to be another storm tonight.
c. * There is going to.

Tt be going to LMK EAMMBER EEME, AF FFEMHREHA
WK BT 42HHITR, “B."WEBRLEANFNTEES S5ENBEHE
BRANN—NFBESHENEBE, SUEREREARRE, 286 XEH
ERR? ACAR, XUBREEERAEY M EARAIEHEN, Aotila
(2003) 8, EBHBRAABASRERMELRE, MiFEER LSBT
LEBENEERE ., IUEH— N EBAESER, EmERT 2B
g, BDEEBERIES., 8 (27)#(28),

(27) A: BRELAET?

Bl: #H=AHT,

B2 A=AHT,

(28) A: How many kids do you have?

Bl: I have three kids.

B2.; * Have three kids.
ME, MRFEREFARTEA, “F”FAREEEREREL, W(19),
XERAEN A, WERAE T &M, XKL, “&,"IEERXXAE(NE
4) ImnERIRRNE R, XEF "SI WEEEFEDG3) PARIABER
W8, Z2RE S5 FHHENTE,

E2HRE, “H,ERMENERGHWRAERRERNKE, W(4)H
(5). BPIH(2012) &, X—RATWATR“F", FEBERHRE BT
7 (XIFEF 2011), FHERASBRPEURE, RER, RARAH,"CBILR
BrRfRic, AERAGRN, MMtAMEMX—E NRESSRE? ARl
—TE CRBEA A, FHRNEBREREE SRR,

BE, DUERBEERE/DERS"HESRH R, UL, 4. 37 %80H,
Han(4a’ -b’ ) Al A (29a-b) .

(29) a. MEABRR/ B/ A/8AT —k,

b. KA/ B/ F/ BT th—k.

(30) a. AEAERAT &,
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b, ERTh—%K,
MH,”—8, XLAEAREN RN AN, ATHRIENNE. M
G, REHERMXNEN, W(30), XHNAFIEERERENIRITE
Ko MR, W& LRAMTT(29) MEEHE,” KAT(20) MU EEHER
BRARCER, X, JUBEHBRFZATAHAT .

PRk AETFE PRicH

ENg x FArid
ME “H, R A % .

FERE *E 5, Fhic

#1 DURPEREHA

BiER 1, PWNEAEMABNRET XWBREANEIRCSA, FgK
BHEWRE RN, EXFERT, “A,”BRAERE R, UL 4. 37
FHTHRAIEWDNEMBEBWE(N 42’ b’ ) . XAUENCFHE (blocking) BIZ
(Spencer 1991:89), Hin, FLFEH A H1H thief FiA T BEFAIHE H stealer
A/Mil; B oxen Fn 4" FEHB SR A 2011E H oxes (Bauer 2001136~
9) . XEHARAHN, CHESEAR TRALBRER, ERTS5MEKR
HRVETT,  DATTR 7 A EATE XA LR

HEHL FEATHRANBERCAETEAMBEEAZHBXR. 5
ZAH, BERARARY AR ZHE, B3t —-HEEABRRBEFETELHA
A UL(Elly 2006) . {HJE, fEMiE TR M M2 LAShat B A, 78
EMpentll, EAESERXRmERE R, (UL 74 B E0“F," RreER
NEHES PR EATRE, B L, XU EERILRERREXEE
RS, M, XHTERHRTEMTREIER, ERTERERIEE
iR, WREELNEEHIRRBRNMER R IBREIERERE. X4
B E, DUBBEREMMRMEIRE “H” R E Tt —5 0.

5. “B,"HREEREHMEEXHRAAR

ETEX, “A"RMGEELEHBSA Y —IRNEE, BRE—1
BEEE, HE, ‘A, HFAREXMENXRANEE. 4, BRI AHE
MR ? MANAREEMTEREES R EATENESRHE, 4FEER
HA%EATR. BTXWHE, ACRHEH,” REERS, BAEARERA.

E 3 (ground) B F BT HIEBAMITIEA ., MATNWE SR FTERN 2
B35 (Langacker 2008:259) , JRUBI T, X B LIULTE AR iE NS E
HORAEE . BERS W EEIRERME SR XU 7E R B s a8 TR X R L3k
B—8, FEGQFEERE., BRI (deixis) FIATA R 55 (Langacker 2008:259) ,
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A, the apple FIR5EEHR the & ¥ 4870 MRTIESE P HE—I3ER,; this apple Nt
ZAERPRIEVEANITEART— . EREE, EMNUASEAKGTXE
RVETEAFYTIEAN [/l — LR i LB, mE 6 Fim:

10

L} )
1 \)
1 %

B 6 BEHEBS ML (Langacker 1991:92)

B S #1 H 435 HE ARMTEAN, BAEETE E HRZH LB
g X F L E ROEERM, B, REAMEANURLEZEMER
BT BT, PHBE(HES, BHHRBEATHLHYANR) . BEMESEH
N BHHGERBI LR (FHE E HR) . B, BERSNORITIETFRK,
WIEAMKTEANEREESSE AN, XED this R4, KB (31) R
(32):

(31) a/the boy near me/us (Langacker 1991:92)

(32) a. *this (to) me/us boy ([Fj.L)

b. *a/the boy this (to) me/us ([F.L)

FEESC L, F this #HLIKZRIER near me/us, near BAH1F, Pk ARG
A (Bl me/us) WM Y HREGIFEA Y . EXT this, FEAMIHEAR
AEAM .

XFH,, B, HSSHE(HWES) 5/ 6 —8., “A,” Bl EEk
(B RIRUEN) R EBEHER, HRERURES IR SBRENT
REBAFREBE . H—FH, “B,"RABMBEERY —BHOERE, W
(22)FiR, RE“H,"WOAERME T, HIXEFERENN,

Eh, ASCRY“H,” BEERS, HMSTIBATBEY . FUE AR
BAMBREDER—BH W (BIRRL) . L, “F” NGRESIRAERLL
HEBRBAHATR. B 1WRE, "B UURSEE. FHAKEATAWFEE,
W(33) (380 2012:8),

(33) a. AR b. H—AAREK,

(3B)R“F" gD EF, TRIXEEFER. KI(2012) £, XX
“B"RURBEAFEGRAISEL, HERARAEECR”) ZNG(“—TA
BERKR”)ZRLHIR. NEXMAEE, “F7ORSTIRES & ER X
%, X5EFASERFEANIIBEEL,

ERFBRANEBESERBERANEERSEE BES LVIEREXR.
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Fraurud (2001) %%, S FIHIFE (Yucatee Maya), LB HiE, BKIE
(Komi ) 71 54 #8788 /K #E (Udmurt ) 3X PUARE 5 R 8 5 R R B B R
HAEHEARRIBXRRNRS . RERAWIFSRMAEZ, EfEIK
WT&iFh0EESBHERS, ERERIRAEEFAEENERRAR.

WRD EMSIEH, FBa, “F"R_R—FNFE LA AL E,) IRIA
E(CH,) Wid, XRBEIFRAASEGERHALR, m“d, 87, WE, &
(o) b N N . '

(34) a feB it ¥, HEFSRE, (“7RA%E) (B4R 1999 [1980])

b, FRLHRE—R, (“&"REH)(FL)

(35) a. AAERLHKRT. (“&"A%#)(AE)

b. h&H e 8 (Y7 AER)(FAL)
c. RFLHAT—4, (“£”£F#)(AL)

HEIEIR, XBEMUAEBBETS, SR g8 e’ ( B
1999 [1980]:245), 1(34a); FRIH“&” MRREEEEU LN EHNSH,
X5 F BT R A AR (B« IR ) AL BT (Hsiao 2003) , HTHRR“ FHH
£7” (Li and Thompson 1989:226) , % F kit 72 R B 1o ¥ B2 28 (A1 48k I i [
BB

“OV I ERABERE N, S RREYHR G RAFECR)E
SRR BERE (R B ERRIE(“BEH") . (35b) %7 HITh
BERSIHEARDLE"NZREN R, ERS LTHENEHHRAL
KB, ZHE“R” HE Rt (Langacker 2011:90), HILRA AN,
(35¢) I “ BRI T M2 258 (RBHE ) H— B S AR HAE R R
2, TRLTFET”, FQ0)M“E”—B.

RERE”, “W"BR“%”, HEAFRSKRAERER, ELMRNEM
(usage-based) (IR T, ZHMARSIBEEEEAELR)E HE 450 (Bybee
2011) o X—HE R R HERACRAL T HAE, X5 Fraurud (2001) X451E B4 E
BB TYA .

6. RICIEREINTHRETERE

REEMERE . R RS 74 S (Muysken 2008) , {HX
FC B RIS BB TE B = L B MM E R R BB EERR ., XEIAE
XEETE S 2 F R (Ouhalla 1991) | AJ¥EHLEI43HT (Chomsky 1995) HFE R
AR BB BB ( Borer 2005) % 7. (5 4EIEBREHIIE X 4 g SR A B 1] R
K%, LREALHEMNE, BIA{UEA BRI (Bolinger 1975) , BMIFHE
%, BREENTR—MINLAMERREEI AR TR(INTR 1, 2)#

184 HRIBEEZE



iR, BETREMS, RUE,”MH,” XRBIGEAAR R0 =
F 5 3] (homonymy) , XAHRELBMENZEIRIEKR

A—HE, RENAEFTFRHEERE R (Langacker 1987, 2008; Croft
and Cruse 2004; Goldberg 1995) , {HiZIRtA&RINIA I HIBFHI) BETEBFHIHE X
Lo HAN, Talmy(2000:21-4) 32 H 8T K35 BLA DB AR R AE A&
WAENARGH, WILRIWAHRGLBEYNE . B4, INREEITEE
KR LACR IS

Langacker( 1987, 1999, 2008)4Zi& & MPUEBUNAF S BALE T EBFL R R
IR A P4, X “IEIE R4 i B B R0 B RBIEEXRARM
el AT B

NP+V+NP G+N

H

v/ v o
H, f[--------- > H,

7 “H"HPEEE

LRk AR L k2 B 18 B 7S (instantiation) F15| B (extension) X Ko K
BokBL, ATEATEEMR IR (schema) M H (instance) Z F BB KR
EERATRERFEARAGIRE LSEFRR SAERENAS A BN
Br. XK, ‘B, WA, ERENRNES XARTELTENSHRHTEE
“B”ZEBBIRERRERB(NE"BH,"ME," WLRGE) . EIFE
MR, WRATHE RS RARRWE (GKRE 2012), “A,”
“H," M ERAEREIATE WIE LG (N H B H, BBREL)

Bsh, “H R, R TIRILEER (B R Y 3hia) fzhRe ek (AR ER
4) o XTER T PERINFE I HIR R YW NP+V+NP FERE R G+N
VG ERAMAV BI“HE,"FN G B“F," HLLE L), “T"MP"F
BEFRARRDT Wi, BTREH, WICRE6eMIEHEEHERA N
3, HERETHRESSHRMRBEAR. BEBXPAIEEHNL, B
A CRRAIMS MR, BRARKHEEEN.
7. &i&

LRABAEREEMNENEERE, BREANEWRNEERE. [
RER, RIEBA”FFERFFEE, BT LASEERIH, w0 Do ks
Ko 1ENETE, BABTANBEXENNER LEGERAMR, =R, H
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2, Bi“A,” REAE,” KB, HABILRIMERTE R, fig s X
HAEER . MNXMIEE, ERASEFIRASIF T HNESIRE RS H,
EIGHRR, “FRE,RERMURR, RER“A,"FinEHRXR
MERURE T N T ANE, HERE, “A," A HEGR3A, TREER
aro HAMEES K IAILEBRA BRI, FEZRENNER.
WABEIEE F MRS, REXRE IR AR T KR,
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control verbs. This disputation mainly comes from the inadequate studies of their syntactic features and
their subjective judgment of modal auxiliaries. In this paper, the syntactic features of Chinese modal
auxiliaries are well discussed to settle the dispute on raising vs. control modal auxiliaries after a brief
analysis of the syntactic criteria judging the elements of Chinese modal auxiliaries.

This paper investigates Chinese modal auxiliaries from their argument structure, semantic
restriction, negation, and passivization, and offers a generative view of the syntactic properties of modal
auxiliaries in Chinese. We argue that epistemic and deontic modal auxiliaries are one-place raising
verbs taking an event complement and could occur at the sentence initial position. The subject position
of raising modals is a true null position and cannot be filled with the overt expletive subject ( or the
subject position of raising modals could only be filled with the null expletive subject as Lin and Tang
(1995) proposed) , and the raising of the embedded subject to the left periphery is licensed without
imposing selectional restrictions on it. However, some monosyllabic raising modals cannot occur
initially, and the closest nominal phrase is obligated to be raised to the sentence initial position. Raising
modals can be negated by bu ( ) but not by mei (Bf) / meiyou (%) which indicates the irrealis of
these verbs, and the event argument of raising modal is expressed in active or passive voice has no
difference on truth-condition. Dynamic modal auxiliaries are two-place control verbs taking an event
complement and an agent, and the null subject PRO of the complement clause is controlled by the agent
of the main clause. Control modals can be negated not only by bu, but also by mei/meiyou with a few
exceptions indicating their realis in certain cases. Furthermore, the passive event argument of control
modal is not equivalent to its active construction in truth-condition, and some event arguments cannot
be expressed in passive voice.

It ends by discussing the topicalization in modal auxiliary constructions. The noun phrases in the
embedded clause of both raising and control modals can be raised to be the topic of the sentence driven
by the strong definite feature of TopP, which is in accordance with the typical subject hypothesis. The
object of the complement clause of raising modals can be raised to be the topic of the complement clause
and the main clause, while the object of the complement clause of control modals can only be raised to
be the topic of the main clause. The topicalization is also constrained by the syntactic and semantic
features of the embedded predicate verb, and the direct object of some complement verbs cannot be
topicalized. This constraint condition is still under investigation. Moreover, the complement clause of
both raising and control modals can be topicalized while the control sentences in this case are usually
marked constructions.

Keywords: Chinese modal auxiliary, raising, control, topicalization

PANG Jiaguang, “You ( &) + quantity phrase” construction: From objective to subjective
construal

You (#) in “you + quantity phrase” construction, i.e. QUAN-you (e.g. B— IS MW TH —T
K/ 1 ran you over 1000 meters with one breath) shows quite peculiar syntactic behavior, completely
different from possessive verb you, i.e. POSS-you. Specifically, QUAN-you cannot take aspectual
morphemes (e.g. le T, zhe 3, guo i¥) or subject to indicate the possessor. Besides, QUAN-you does
not occur in “A-mei (¥E)-A” construction. Wen (2012) proposes that QUAN-you is a verb indicating
informational focus and bleached from POSS-you. From the perspective of Cognitive Grammar, it is
argued that this view is incorrect and that QUAN-you is a grounding element with epistemic judgment. It
is further demonstrated that QUAN-you originates from the subjectification of POSS-you.

As a verb indicating possession, POSS-you profiles a reference point relationship sequentially
scanned. The possessor functions as a reference point providing mental access to the entity possessed,
namely the target in its dominion. This reference point relationship is construed with maximal objectivity
since all the conceptual elements relevant to it ( e.g. the possessor and possessed, mental access) are
put on stage as the profiled process. The repeated use of “you + quantity phrase” construction is
motivated by the subjectification of the onstage reference point relationship designated by POSS-you.
Specifically, the profiled reference point elaborated by the conceptualizer and its mental access to the
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possessed entity are offstage, unprofiled and implicit. As a result, QUAN-you only profiles the
quantified target which remains onstage and focused. The peculiar syntactic behavior of QUAN-you is
merely symptomatic of this conceptual characterization. Its epistemic status arises from the speaker and
hearer’s mutual assessment of this quantified entity.

A conspicuous contrast between POSS-you and QUAN-you resides in whether or not the respective
reference points are accorded focal prominence. The former is construed as trajector whereas the latter is
defocused and remains covert. This analysis is not consistent with the subjectification hypothesis, which
suggests trajector/landmark alignment specified by linguistic expressions remains unchanged when they
undergo subjectification. This paper hypothesizes that the inconsistency is motivated by the syntax of
Chinese, a pro-drop language. Furthermore, the quantity phrase following QUAN-you tends to
designate subjectively large number. This subjective largeness tendency might be encouraged by the
widespread use of adverbs modifying quantity to indicate subjective smaliness ( e.g. zhi H, jinjin {1,
cai 7t, jiugk).

Meanwhile, the conceptual connection between POSS-you and QUAN-you poses difficulties to the
mainstream syntactic theories which hypothesize lexical and functional categories are distinct and clear-
cut. However, Cognitive Grammar can readily capture the properties of this transcategorial polysemy.
Briefly, QUAN-you is an extension from POSS-you. Both of them are categorized as instances of a more
schematie “you” with unspecified reference point characterization.

Keywords: you (4), bleaching, subjectification, subjective construal

WU Yicheng, Three decades of generative studies on the Chinese language

This paper presents an overview of the generative studies of Chinese grammar over the past three
decades, with a special focus on five major issues: topic structures, classifier phrases, wh-questions,
tense and aspect, and current status.

As far as topic structures are concerned, much of the debate hinges on whether the topic element is
derived through movement ( Huang 1982; Shi 2000) or is just base-generated ( Xu and Langendoen
1985; Pan and Hu 2008) . Based on some authentic data, it is proposed that (i) the topic is essentially
a discoursal concept, and is naturally elicited during the course of communicative interaction; (i) the
topic structure has the schematic representation [ Topic [ Subject + VP]], which suggests that the topic
expression should be base-generated.

As regards classifier phrases, the debate starts with Wu and Bodomo’s (2009) critique of Cheng
and Sybesma’s { 1999) proposal that sortal classifiers in Chinese should be treated as a functional
equivalent to the definite article in English and hence should be analyzed as an iota operator, viz. the
uniqueness operator. As has been elaborated in Li and Bisang (2012), the definite interpretation of
classifier phrases in Sinitic languages is subject to the pragmatic constraint of familiarity, which strongly
suggests that the so-called definite use of classifier phrases is essentially a pragmatic phenomenon,
rather than a grammatical one like [ the + NP] phrases (see Wu, to appear) .

With regard to wh-questions in Chinese, Huang ( 1982) proposes that their generation involves
covert, logical form (LF) movement. Other scholars (see Aoun and Li 1993) argue instead that the LF
movement hypothesis is implausible since Chinese often uses particles such as ne to mark wh-questions,
which is sometimes taken as the abstract Q-operator to bind wh-questions ( Shi 1994; Tsai 1994).
Cross-linguistically ( see Bruening 2007), using particles to mark wh-questions is actually not peculiar
to Chinese, which suggests that particles may not be plausibly taken as the Q-operator.

Another controversial issue is whether Chinese has tense and Case. Some scholars hold that in
Chinese tense and Case are in abstract forms ( see Huang 1982; Li 1990; Sybesma 2007; Tsai 2008;
Huang et al. 2009) . However, other scholars contend that tense does not exist in Chinese even in the
abstract manner ( see Lin, 2003, 2006, 2010 inter alia) , and there is no distinction between finite and
non-finite clauses in Chinese ( Hu, et al. 2001).

Recently, the above mentioned issucs have been reconsidered. For example, Ai ( 2014)
reanalyzes elliptical constructions; Li and Wang (2011) explore the multiple-classifier constructions;
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